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Diseñadas para durar 
 

    Diseño mejorado para simplificar su montaje      Estructura resistente
   Dos tamaños: 630 y 830      Reforzadas con fibra de vidrio      Disco de aluminio y tornillería de acero inoxidable

Antenas parabólicas de aluminio   
REF.7930xx y 7931xx

ALUMINIOREFORZADAS 
CON FIBRA DE 

VIDRIO

TORNILLERÍA 
DE ACERO 

INOXIDABLE

UNIVERSAL HDTV



Esta nueva gama de antenas parabólicas 
está fabricada en aluminio e incorpora 
tornillería de acero inoxidable para así 
garantizar la máxima protección contra 
la corrosión.

El soporte y la abrazadera del LNB están 
fabricados con un polímero especial 
ampliamente utilizado en otros secto-
res profesionales, y reforzado con fibra 
de vidrio para lograr así una resistencia 
excepcional.

Su estructura mejorada ha sido diseñada 
para hacer más sencillo su montaje.

DESCRIPCIÓN

Diseñadas para durar

ENERO 2018

Ocultación de cables en el brazo

Fabricado en aluminio

Abrazadera flexible

Hecha en fibra de vidrio

Mejor rendimiento contra la corrosión

Disco de aluminio y tornillería en acero inoxidable

Sujección de alta resistencia

Hecha en fibra de vídrio

Fijación robusta y dos abrazaderas “U” 

Hechas en ZAMAK

Ángulo de elevación ajustable
De 0 a 90º

REF. Descripción ral EAN 13

630

793001 PARÁBOLA OFF.ISD 630 AL. G36,2dBi NAR.1U N  1007 8424450184714

793002 PARÁBOLA OFF.ISD 630 AL. G36,2dBi BLA.1U B  9002 8424450184721

793011 PARÁBOLA OFF.ISD 630 AL. G36,2dBi NAR.10U N  1007 8424450184752

793012 PARÁBOLA OFF.ISD 630 AL. G36,2dBi BLA.10U B  9002 8424450184769

830

793101 PARÁBOLA OFF.ISD 830 AL. G39dBi NAR.1U N  1007 8424450184790

793102 PARÁBOLA OFF.ISD 830 AL. G39dBi BLA.1U B  9002 8424450184806

793111 PARÁBOLA OFF.ISD 830 AL. G39dBi NAR.5U N  1007 8424450184844

793112 PARÁBOLA OFF.ISD 830 AL. G39dBi BLA.5U B  9002 8424450184851

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES:

¿CÓMO LA FIBRA DE 
VIDRIO MEJORA NUESTROS 
PRODUCTOS?

Los plásticos reforzados con fibra de vi-
drio duran más tiempo, son anti-mag-
néticos, resistentes al fuego y dotan de 
un excelente aislamiento eléctrico. Pero 
las principales razones por la que la fibra 
de vidrio mejora nuestras antenas para-
bólicas son:

 Aumento de la resistencia a la 
corrosión.

 Peso reducido, siete veces menos 
que un disco de acero y la mitad de 
una de aluminio.

 Alta resistencia al peso, haciendo 
más sencilla la instalación.

 Flexibilidad, mejorando el 
rendimiento del material en 
condiciones climáticas adversas.



ANTENAS PARABÓLICAS DE ALUMINIO, DISEÑADAS PARA DURAR

Diseño mejorado para hacer más sencillo su montaje

Llave hexagonal (tipo dado) integrada.
Simplemente rompa el plástico y apriete las tuercas.

El soporte del reflector se ensambla fácilmente en el mecanismo de 
elevación.

El ángulo de elevación es regulable de 0 a 90º.

click!
click!

En LNB encaja en el soporte y se mantiene fijo durante la instalación.

1

2

click!

El tendido de cable coaxial queda escondido a través del brazo de aluminio. 

Tornillos premontados en el soporte y protegidos de la oxidación.
El disco se ancla cómodamente gracias a la forma de los agujeros.

Montar el brazo es un proceso rápido y requiere un sólo tornillo.

Gamma prodotti 

Escanee el código QR para ver el vídeo: 
Montaje de una antena parablólica

ES.TELEVES.COM/630-830
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ENERO 2018

Antenas parabólicas de aluminio

Offset 630 830

Frecuencia GHz 10,7 ... 12,75
Ganancia dBi 35,5 @ 11,7 GHz 38 @ 11,7 GHz
Ángulo offset º 26,2  26,6
Ángulo de elevación º 0 ... 90

Espesor mm 0,8

Carga al viento N 278,4 @ 130 Km/h
382,8 @ 150 Km/h

499,2 @ 130Km/h 
686,4 @150 Km/h

Diámetro de mástil mm 20 ... 60

Dimensiones mm 575 x 637 747 x 833
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Antenas Offset / Antenas Offset / Antennes Offset / Offset Dishes / 
Antenne Offset / Offset Antennen / Антенны Offset 

Montaje del disco / Montagem do disco / Montage d´antenne / Dish mounting 
instructions / Montaggio del disco / Montage des Reflektors / Монтаж рефлектора
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830 Fe (7921xx)
630 Al (7930xx)
830 Al (7931xx)
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630 Fe (7920xx)
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En caso de montar la parábola antes de desplazarse al lugar de instalación, realice los pasos anteriores en el siguiente orden / Caso a montagem da parábola seja efectuada 
previamente à deslocação da instalação, necessário realizar as etapas anteriores pela seguinte ordem / Dans le cas du montage de la parabole avant de se déplacer sur le lieu 
d’installation, suivre les pas précédents dans l’ordre suivant / When mounting the antenna before moving to the installation area, perform the above steps in the following order / 
Quando si installa la parabola prima di procedere alla installazione, eseguire i passaggi sopra nel seguente ordine / Falls die Montage des Satelliten - Reflektors nicht am Montageort 
stattfindet, müssen folgende Schritte in dieser Reihenfolge beachtet werden / При монтаже антенны до ее перемещения на место установки, выполните описанные выше действия 
в следующем порядке: 3 - 4 - 5 - 6 - 2.

630/830
en.televes.com/630-830

en.televes.com/630-830
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Opciones de montaje / Opções de montagem / Options de montage / Mounting options / Opzioni di montaggio /  Mögliche 
Montage / Варианты монтажа

Características técnicas / Características tecnicas / Caractéristiques techniques / Technical specifications / Caratteristiche 
tecniche /  Technische Daten / Технические характеристики

Offset Offset Offset Offset Offset  Offset Offset 630 830

Част. диап. Frequence Frequenza Frequência Frequenz Frecuencia Frequency GHz 10,7 - 12, 75

Усиление Gain Guadagno Ganho Gewinn Ganancia Gain dBi
(11,7 GHz) 35,5 38

Угол offset Angle d’ offset Angolo di 
offset Ângulo offset Winkeloffset Ángulo offset Offset angle º 26,2 26,6

Угол 
возвышения

Angle 
d’élévation

Angolo di 
elevazione

Ângulo de 
elevação Elevationswinkel Ángulo de  

elevación Elevation º 0 .... 90 

Размеры 
диска

Dimensions de 
la parabole

Dimensioni 
del disco

Dimensões 
do prato

Abmessungen 
des Satelliten - 
Reflektors

Dimensiones
del disco Dish size mm 575 637 747 833

Блюдо 
материал

Matériel de 
la parabole

Materiale 
del disco

Material 
do prato Geschirrspüler Material 

del disco Dish material Al Fe Al Fe

Вес нетто Poids net Peso netto Peso líquido Gewicht Netto Peso neto Net weight Kg 1,6 2,6 2,0 4,0

Ветровая 
нагрузка

Resistence 
du vent

Carico 
del vento Carga vento Windlast Carga viento Windload N 278,4(1)

382,8(2)
499,2(1)

686,4(2)

Диаметр 
мачты

Diamètre 
de mât

Diametro 
del palo

Diâmetro 
do mastro Mastdurchmesser Diámetro 

de mástil
Mast 
diameter mm 20 - 60 20 - 45 20 - 60

(1) @ 130 Km/h (2) @ 150 Km/h

“Y” type “L” type

ТЕХНИЧЕСКИЙ ПАСПОРТ ИЗДЕЛИЯ

Назначение: Стальная спутниковая антенна “Off-set”, предназначенная для 
приема сигналов с геостационарных спутников в Ku-диапазоне (10.7-12.75ГГц).
Технические характеристики: Приведены выше в таблице.
Конструкция и порядок установки: Иллюстрации приведены выше на рисунках.
Утилизация: Данное изделие не представляет опасности для жизни и здоровья 
людей и для окружающей среды, после окончания срока его службы утилизация 
производится без специальных мер защиты окружающей среды.
Гарантия изготовителя: Производитель дает один год гарантии с момента 
покупи для стран Таможенного Союза. Для стран, не входящих в Таможенный 
Союз, применяются юридические гарантии данной страны на момент покупки. 
Для подтверждения даты покупки сохраняйте чек. В течение гарантийного срока 
Производитель бесплатно устраняет неполадки, вызванные бракованными 
материалами или дефектами, возникшими по вине Производителя.

Условия гарантийного обслуживания: Условия гарантийного обслуживания не 
предусматривают устранение ущерба, возникшего вследствие неправильного 
использования или износа изделия, форс-мажорных обстоятельств или иных 
факторов, находящихся вне контроля Производителя.
Лицензии и товарные знаки: Качество оборудования Производителя 
подтверждено международными сертификатами CE и ISO 9001, а также 
регулирующими лицензиями и сертификатами соответствующих стран.
Televes, S.A., CIF: A15010176, Rua/Benefica de Conxo, 17, 15706 Santiago de                
Compostela, SPAIN, tel.: +34 981 522200, televes@televes.com. Произведено в 
Испании.

Дата изготовления указана на упаковочной этикетке: 
D. мм/гг (мм = месяц / гг = год).

M6 x 30 2D

M4 x 18  1F

M6  7G

M8  12H

M6 x 12 4E

M8  2K

M8 x 16  4A
M8 x 16 4B

I 30x20  1

M6 x 30  1C

M8 x 65 2J

J

J
K

K

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD  DECLARATION OF CONFORMITY  DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE  DECLARATION DE CONFORMITE  DICHIARAZIONE DI 
CONFORMITÀ  DEKLARACJA ZGODNOŚCI  KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ  FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE  ДЕКЛАРАЦИЯ 
СООТВЕТСТВИЯ   https://doc.televes.com

A00371

Ref. 7920xx 7921xx 7930xx 7931xx

Art. Nr. S630S-xx S830S-xx S630ISD-xx S830ISD-xx

Size 630 830 630 830

Fe Fe Al Al
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